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  Haar grootste verlangen


  SHERRYL WOODS


   


  Helen Decatur heeft heel wat bereikt als echtscheidingsadvocate. Maar wat ze nu boven aan haar wensenlijstje heeft staan is van een heel andere aard: het moederschap. Niet het minst omdat de gelukkige vader vooralsnog onbekend is! 


   


  Helen is er echter het type niet naar om rustig af te wachten. Dus neemt ze zich voor de knappe - en overtuigd kinderloze - Erik Whitney te verleiden. Dat hij geen idee heeft wat ze werkelijk van plan is, daar denkt ze later wel over na. Alleen wordt het wel heel erg ingewikkeld wanneer ze verliefd op hem wordt...


  Hoofdstuk 1


   


   


   


  Helen Decatur, een vrouw die er prat op ging altijd kalm en competent te zijn, die op haar verstand vertrouwde om een zaak te winnen, liep het gerechtsgebouw van Serenity uit met een bijzonder sterk verlangen om wat fatsoen en gezond verstand te rammen in enkele leden van het old boys network van South Carolina.


  Niet dat ze zou kunnen bewijzen – afgezien van hun wekelijkse golfuitstapjes – dat de rechter, de advocaat van de tegenpartij en de aanstaande ex-echtgenoot van haar cliënte onder een hoedje speelden om haar cliënte te beroven van waar ze recht op had, na de bijna dertig jaar die ze had gewijd aan haar echtgenoot, zijn carrière en hun kinderen. Desondanks was het duidelijk dat de voortdurende vertragingen en al het uitstel bedoeld waren om Caroline Holliday uit te putten, tot ze akkoord zou gaan met een schijntje van wat haar echtgenoot haar verschuldigd was.


  Een dezer dagen zou Caroline zich waarschijnlijk inderdaad gewonnen geven.


  Helen had die dag de verslagenheid in haar ogen gezien, toen de rechter wederom had ingestemd met een verzoek om uitstel, ingediend door de advocaat van Brad Holliday.


  Jimmy Bob West beweerde dat hij de papieren, die Helen een week eerder bij de rechtbank had ingediend, niet gezien had.


  Dat Helen een ontvangstbewijs kon overleggen voor het afleveren van die papieren op dezelfde dag dat ze bij de rechtbank waren ingediend, kon de rechter, Lester Rockingham, niet op andere gedachten brengen.


  ‘Helen,’ had hij op minzame toon gezegd, ‘er is geen enkele reden tot haast. We streven allemaal hetzelfde na.’


  ‘Niet precies,’ had Helen zachtjes gemompeld, maar ze had zich bij zijn beslissing neergelegd. Misschien kon ze de extra tijd gebruiken om nog wat verder te graven in Brads financiën. Ze had het vermoeden dat ze daarmee die zelfvoldane grijns wel van zijn smoel zou kunnen vegen. Mannen die zo snel zoveel gegevens aanleverden als Brad, probeerden vaak financiële geheimen weg te moffelen, in de hoop dat deze onontdekt zouden blijven.


  Brads zelfvoldane uitdrukking ergerde haar, maar ze schiep er genoegen in dat Jimmy Bob zorgvuldig haar blik vermeed. Hij kende haar lang genoeg om op zijn hoede te zijn voor haar temperament als ze eenmaal losbarstte. In zijn eentje zou hij haar nooit al te zeer tegen zich in het harnas jagen. Maar aangespoord door een cliënt kwam hij soms in de verleiding om risico’s te nemen – zoals nu.


  Jimmy Bob, met zijn achterovergekamde haar, zijn blozende gelaatskleur en zijn platvloerse gevoel voor humor, had al zo vaak met Helen in de clinch gelegen dat ze wist wat ze ongeveer van hem kon verwachten. Hij was in South Carolina geboren en getogen en had zich sinds de middelbare school uit iedere moeilijke situatie weten te kletsen. Hoewel hij, voor zover Helen wist, nooit over de grens ging van wat nog ethisch verantwoord was, balanceerde hij zo vaak op het randje dat het een wonder was dat hij nog nooit zijn evenwicht verloren was en in een of ander juridisch moeras was beland.


  ‘Het spijt me,’ zei Helen tegen Caroline, haar dossiers bij elkaar rapend. ‘Ze zullen hier niet eeuwig mee weg blijven komen.’


  ‘Jawel, hoor,’ antwoordde haar cliënte vermoeid. ‘Brad heeft geen haast. Hij heeft het veel te druk met het slikken van Viagra en naar bed gaan met iedere vrouw die hij tegenkomt om zich druk te maken over wanneer de scheiding eindelijk rond is. Dit geeft hem juist het perfecte excuus om zich niet te hoeven binden aan een andere vrouw. Hij voelt zich nog steeds de koning te rijk, vrij om alles te doen wat hij wil, zonder dat het consequenties heeft. Hij vindt dat iedere vrouw die zich met hem inlaat dat weloverwogen doet, op eigen risico.’


  ‘Wat heb je ooit in een dergelijke man gezien?’ vroeg Helen.


  Het was een vraag die Helen, zo merkte ze zelf, de laatste tijd vaak aan haar cliënten stelde. Hoe kwamen slimme, aantrekkelijke vrouwen toch terecht bij mannen die hun zo onwaardig waren? In haar ogen was het huwelijk iets wat je moest zien te vermijden. Haar vriendinnen vertelden haar dat ze een vertekend beeld had doordat ze te veel nare echtscheidingszaken behandeld had. Hoewel ze dat niet kon ontkennen, kon ze het aantal succesvolle huwelijken dat ze gezien had op de vingers van één hand tellen.


  Haar vriendin en zakenpartner Maddie Maddox had een dergelijk huwelijk – al was dat pas nadat ze een waardeloos eerste huwelijk te boven was gekomen.


  Haar andere vriendin en zakenpartner, Dana Sue Sullivan, was recent herenigd met haar ex, en zelfs naar Helens cynische mening leek het erop dat de relatie tussen Dana Sue en Ronnie deze keer stand zou houden.


  ‘Brad is niet altijd zo geweest,’ vertelde Caroline Helen met een nostalgische blik in haar ogen. ‘Toen we elkaar leerden kennen, was hij zorgzaam en attent. Hij was een fantastische vader, zorgde geweldig goed voor ons, en tot een paar maanden geleden zou ik gezegd hebben dat ons huwelijk solide was.’


  De rest had Helen al vaker gehoord, in allerlei varianten. Brad had te maken gekregen met prostaatkanker, wat een bedreiging was geweest voor zijn viriliteit. Daarna was hij zijn grip op de realiteit kwijtgeraakt. Het enige waar hij nog aan kon denken, was bewijzen dat hij nog steeds een man was, wat hij deed door het bed te delen met een reeks jonge vrouwen, ook al zou een echte man trouw zijn gebleven aan de familie die tijdens zijn behandeling en zijn herstel aan zijn zijde had gestaan.


  Tegen de tijd dat Helen de rechtbank verliet, voelde ze zich nog cynischer dan anders. Ze zou er veel voor over hebben gehad om naar The Corner Spa te gaan, het bedrijf dat ze samen met Maddie en Dana Sue had opgezet, om daar een uurtje te sporten, maar ze wist dat op haar kantoor een volle agenda wachtte. Normaliter zou dat gegeven haar gerustgesteld hebben, maar de laatste tijd begon ze zich af te vragen wat ze eigenlijk wilde bereiken met haar harde werken.


  Zakelijk gezien had ze succes. Ze had geld op de bank – aardig wat, eigenlijk – en ze had een heerlijk huis in Serenity, waar ze door tijdgebrek zelden van kon genieten. Ze had goede vriendinnen, maar het eigen gezin dat ze ooit voor zich had gezien, was er nooit gekomen. In plaats daarvan speelde ze de toegewijde surrogaattante voor Maddies kinderen – Tyler, Kyle, Katie en Jessica Lynn – en voor Dana Sues dochter Annie.


  Het was haar eigen schuld, wist ze. Ze was altijd te gedreven geweest, te zeer toegewijd aan de cliënten die op haar steunden, om tijd vrij te maken voor serieuze afspraakjes die tot een relatie en een huwelijk konden leiden. En nu ze steeds meer cliënten bijstond die in scheiding lagen, kon het idee haar eigen hart in de waagschaal te leggen haar steeds minder bekoren. Vooral omdat het ging om iets waarbij geen garanties konden worden gegeven.


  Bij aankomst op haar kantoor, een klein pand in een zijstraat dicht bij het centrum van Serenity, overhandigde haar secretaresse haar een dik pak telefoonnotities.


  Barb Dixon was bijna zestig en onverbiddelijk grijs. Ze werkte al voor Helen sinds de dag dat die haar kantoor had geopend. De weduwe, die in haar eentje drie zoons had grootgebracht en door hun universitaire opleidingen geloodst had, had oneindig veel geduld en compassie voor de cliënten, en was uiterst loyaal aan Helen. Bovendien vond ze dat het haar recht en haar plicht was om Helen af en toe een standje te geven, waarmee ze een van de weinige mensen op aarde was die dat durfden.


  ‘Je afspraak van twee uur zit al een uur op je te wachten in je kantoor,’ zei ze berispend. ‘Je afspraak van drie uur kan elk moment arriveren.’


  Helen keek over Barbs schouder naar de agenda die de vrouw punctueel bijhield, instinctief wetend wanneer ze een cliënt wat extra tijd kon geven en wanneer ze een afspraak moest beperken tot vijftien minuten om Helens geduld niet op de proef te stellen.


  ‘Karen Ames?’ vroeg Helen. ‘Zij werkt voor Dana Sue bij Sullivan’s. Wat komt ze doen?’


  ‘Dat heeft ze me niet verteld. Ze zei alleen dat ze je dringend moest spreken. Je had vanmiddag een afzegging, dus heb ik haar opgebeld en gevraagd of ze nu langs kon komen. Als je het kort houdt, kun je misschien wat tijd inhalen.’


  ‘Oké. Ik ga aan de slag. Bied Mrs. Hendricks mijn verontschuldigingen aan wanneer ze komt. Geef haar maar een kop thee en een paar van die koekjes van Sullivan’s. Ze zal protesteren dat ze op dieet is, maar ik weet wel beter. Ik betrapte haar laatst bij Wharton’s toen ze aanviel op een ijscoupe met aardbeien.’


  Barb knikte. ‘Doe ik.’


  Helen stapte haar kantoor met het antieke meubilair en de lichte perzikkleurige muren binnen. Op het puntje van een van de stoelen zat Karen, nerveus op haar nagels bijtend. Haar blonde haar droeg ze in een paardenstaart, waardoor haar fragiele jukbeenderen en grote blauwe ogen benadrukt werden. Ze leek niet ouder dan een tienermeisje, hoewel ze eind twintig was en thuis twee kleine kinderen had.


  ‘Het spijt me dat ik je heb laten wachten, Karen,’ zei Helen. ‘Mijn rechtszaak begon niet op tijd, en vervolgens duurde het afspreken van een nieuwe datum voor een hoorzitting langer dan ik verwacht had.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Karen. ‘Ik waardeer het dat u me wil zien.’


  ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik denk dat Dana Sue me gaat ontslaan,’ flapte Karen er met tranen in haar ogen uit. ‘Ik weet niet wat ik moet doen, Ms. Decatur. Ik heb twee kleine kinderen. Mijn ex-man heeft al een jaar geen alimentatie voor ze betaald. Als ik deze baan kwijtraak, zouden we weleens op straat kunnen eindigen. De huisbaas heeft al gedreigd ons eruit te zetten.’


  Helens hart ging uit naar de bleke, zichtbaar uitgeputte jonge vrouw die tegenover haar zat. Het leed geen twijfel dat Karen aan het eind van haar Latijn was.


  ‘Je weet dat Dana Sue en ik vriendinnen zijn, en partners in The Corner Spa,’ zei Helen. ‘Waarom kom je naar mij? Ik kan je niet vertegenwoordigen, maar ik wil je graag iemand aanbevelen die dat wel kan.’


  ‘Nee, alstublieft,’ protesteerde Karen. ‘Ik hoopte dat u me advies kon geven, juist omdat u bevriend bent met Dana Sue. Ik weet dat ik haar de laatste tijd veel te vaak heb laten zitten, maar dat is alleen vanwege de kinderen. Eerst hadden ze mazelen, en toen nam de oppas ontslag. Ik ben in de eerste plaats moeder. Dat moet wel. Ze hebben alleen mij.’


  ‘Natuurlijk zijn zij jouw prioriteit,’ zei Helen, ook al had ze zelf – tot haar steeds groter wordende spijt – nooit hoeven worstelen met de combinatie van kinderen en carrière.


  ‘Het vooruitzicht met twee kinderen dakloos te raken, maakt me doodsbang.’


  ‘Dat zullen we niet laten gebeuren,’ zei Helen beslist. ‘Ben je al met Dana Sue om de tafel gaan zitten, om haar in te lichten over je ex en de dreigende uitzetting?’


  Karen schudde haar hoofd. ‘Ik schaam me er te erg voor. Ik vind het onprofessioneel om mijn financiële problemen mee naar het werk te nemen, daarom heb ik er niet met haar of met Erik over gepraat. Wanneer ik bel omdat ik niet kan komen werken, vertel ik wel de waarheid, maar ze zullen het inmiddels wel zat zijn om het ene na het andere probleem met betrekking tot de kinderen te horen te krijgen. Ik ben een verplichting aangegaan, en Dana Sue heeft er alle recht op te verwachten dat ik die verplichting nakom.’


  ‘Dus je kunt haar situatie wel begrijpen,’ zei Helen.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Karen onmiddellijk. ‘Het is niet alsof ze enorm veel personeel heeft om het werk over te nemen. Wanneer we er allemaal zijn, is het soms al bijna te veel. Ik probeer een andere oppas te vinden voor de kinderen, maar heeft u enig idee hoe moeilijk het is om iemand te vinden die wil zorgen voor twee zieke kinderen onder de vijf jaar, tijdens de uren dat ik moet werken? Dat is bijna onmogelijk. De gewone kinderopvang is nooit laat genoeg open, en die zou de kinderen trouwens toch niet hebben toegelaten toen ze ziek waren.’


  Verslagen liet ze haar schouders hangen. ‘Tot dit allemaal gebeurde, was ik een goede werknemer. Vraag maar aan Dana Sue of aan Erik hoe hard ik werkte. Ik houd van het werk bij Sullivan’s. Dana Sue heeft me een geweldige kans gegeven toen ze me weghaalde bij die lunchroom, en ik vind het vreselijk dat ik die kans nu verknal.’


  ‘Je hebt het nog niet verknald,’ troostte Helen haar. ‘Ik weet dat Dana Sue je hoog aanslaat. Maar je hebt gelijk. Ze heeft medewerkers nodig op wie ze kan vertrouwen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Karen treurig. ‘En dat verdient ze ook. Alleen voel ik me op dit moment volledig overweldigd. Is er iets wat u kunt doen om te helpen? Hoe moet ik dit aanpakken?’


  Helen overdacht de situatie. Hoewel ze niet gespecialiseerd was in arbeidsconflicten, was ze er vrij zeker van dat Dana Sue wettelijk gezien een werknemer die ontoelaatbaar vaak afwezig was kon ontslaan, vooral wanneer die werknemer herhaaldelijk gewaarschuwd was. Tegelijkertijd wist ze dat haar vriendin nooit iemand zou laten vallen die al zo in de problemen zat. Sullivan’s was een groot succes, mede doordat Dana Sue haar relatief kleine personeelsbestand zag als familie. Het was ook een van de redenen waarom ze aarzelde om de zaak uit te breiden.


  ‘Waarom gaan we niet met Dana Sue om de tafel zitten om te brainstormen over mogelijke oplossingen?’ stelde Helen voor. ‘Dana Sue is iemand met compassie. Ik weet zeker dat het vooruitzicht jou te moeten ontslaan haar net zomin vrolijk stemt als jou. Ze heeft er veel tijd in gestoken om jou uiteindelijk op te leiden tot haar souschef. Vergeleken met de man die die baan had toen ze net openging, pas jij perfect op die plek. Ik weet ook dat je veel initiatief getoond hebt met het creëren van nieuwe recepten voor Sullivan’s. En toen Dana Sue zelf een familiecrisis doormaakte, was je er wel. Misschien kan ik bemiddelen en lukt het om een soort compromis te sluiten waarbij je de tijd krijgt om je leven weer op de rit te krijgen.’


  ‘Dat zou geweldig zijn,’ zei Karen.


  ‘Helaas heb je daarmee nog geen betrouwbare oppas gevonden,’ bracht Helen haar in herinnering. ‘Maar Dana Sue en ik kennen veel mensen. Ik weet zeker dat er iemand te vinden is die de tijd heeft en die het geweldig zou vinden om nodig te zijn.’


  Er verscheen een sprankje hoop in Karens ogen, maar dat doofde snel uit. Het was duidelijk dat ze tegenslag had geaccepteerd als de normale gang van zaken. ‘Het spijt me als ik u hiermee in een lastig parket breng,’ zei ze.


  ‘Onzin,’ zei Helen. ‘Als je Sullivan’s had willen aanklagen wegens onrechtmatig ontslag, dan had ik je niet kunnen helpen vanwege mijn vriendschap met Dana Sue. Maar nu gaat het gewoon om drie verstandige vrouwen die bij elkaar komen voor een goed gesprek. Ik denk dat open en eerlijk zijn tegenover Dana Sue de enige optie is.’


  Karen keek haar bezorgd aan. ‘Ik heb geen idee wat uw tarief is, maar ik beloof dat ik u zal betalen zodra ik kan. U kunt mijn kredietwaardigheid nakijken. Hoe zwaar het ook is sinds mijn echtgenoot vertrokken is, ik werk altijd hard om mijn rekeningen op tijd te betalen. Ik ben één maand achter geraakt met de huur, en mijn huisbaas werd direct razend, ook al kreeg hij zijn geld een week later al. Hij zit gewoon te wachten tot ik nog een keer de fout in ga, zodat hij ons eruit kan schoppen en meer huur kan vragen aan de volgende huurder.’


  ‘Laten we ons nu even niet druk maken over mijn tarief,’ zei Helen. ‘Zoals ik al zei, we zullen dit beschouwen als een informeel gesprek tussen vrienden, oké?’


  Tranen welden op in Karens ogen en biggelden over haar wangen. Ongeduldig veegde ze ze weg. ‘Ik weet niet hoe ik u moet bedanken, Ms. Decatur. Ik weet het echt niet.’


  ‘Om te beginnen mag je me Helen noemen. En voor je me bedankt, laten we eerst maar even afwachten en zien of we een manier kunnen bedenken om hier voor iedereen een win-winsituatie van te maken, oké?’


  Helen dacht niet dat er een probleem zou zijn wanneer Dana Sue het hele verhaal eenmaal begrepen had. Sullivan’s was succesvol genoeg om een andere parttimer in te huren die in kon vallen als Karen weer een onvermijdelijke crisis had in haar gezin. In het ergste geval kon Helen zelf te hulp schieten. Dat had ze al eens eerder gedaan, toen Dana Sue een probleem had dat haar bij het restaurant vandaan hield.


  Helen had ontdekt dat het leuk was om met Erik samen te werken. Hij was waarschijnlijk de enige man op deze planeet die zich totaal niet geïntimideerd voelde door haar. Dat vond ze zowel verfrissend als frustrerend.


  Bovendien ervoer ze het hakken en snijden volgens zijn zeer precieze wensen vreemd genoeg als zeer kalmerend. Na een zware dag in de rechtbank nam het wat van haar stres weg wanneer ze zich inbeeldde dat een bepaalde vervelende getuige of een chagrijnige rechter voor haar op de snijplank lag terwijl ze werkte. Na vandaag zou het zeker kalmerend werken om een mes op te pakken tegen een denkbeeldige rechter Rockingham, Jimmy Bob of Brad Holliday.


  ‘Moet je morgen werken?’ vroeg Helen.


  ‘Aangenomen dat mijn oppas komt opdagen, ga ik om tien uur werken om de lunch voor te bereiden, en blijf ik tot zeven uur, zodat ik tijdens het eerste deel van de dinerdrukte aanwezig ben.’


  Helen knikte. ‘Ik zal Dana Sues rooster bekijken om te zien wanneer zij er is, en dan neem ik contact met je op, goed? We zullen dit oplossen, Karen. Dat beloof ik je.’


  Als ze zelf een tijdje op vrijwillige basis vaste invaller in de keuken van Sullivan’s zou moeten zijn, zou ze dat doen. Alles om Karens baan te redden. Misschien kon ze zelfs iets doen aan die niet-betalende ex-man van haar, hoewel Karen haar niet gevraagd had om hulp daarbij. Ze zou het werk met alle liefde pro Deo doen.


   


  Toen Karen Helens kantoor verliet, voelde ze zich een stuk beter dan toen ze uit pure wanhoop gebeld had om de afspraak te maken. Ze wist genoeg over de juriste om te weten dat ze hard werkte voor haar cliënten – dat ze eigenlijk altijd hard werkte, bij alles wat ze deed. Als Karen ooit een type A-persoonlijkheid ontmoet had, was het Helen wel. Bij haar vergeleken leek Dana Sues perfectionisme in de keuken slechts een grappig eigenaardigheidje.


  Teruggekomen in het grauwe rechthoekige flatgebouw waar ze woonde, klopte ze op de deur van haar buurvrouw. Frances Wingate, die boven die tachtig moest zijn maar dat niet wilde toegeven, had ermee ingestemd een paar uur op de kinderen te passen. Langer kon ze de onstuimige vijfjarige Daisy en de driejarige Mack niet aan. Twee uurtjes was ongeveer de tijd die Daisy tevreden doorbracht met het maken van tekeningen met haar kleurpotloden of het lezen van haar boekjes, en twee keer zo lang als Mack gewoonlijk bleef liggen voor zijn dutje. Terwijl Karen stond te wachten tot Frances op haar kloppen reageerde, kon ze Mack al horen huilen.


  ‘Kijk nou wat je met mijn tekening gedaan hebt, baby!’ schreeuwde Daisy net toen Frances de deur opendeed.


  Karen keek haar verontschuldigend aan. ‘Het spijt me dat het zo lang duurde.’


  Frances zag er lang niet zo vermoeid uit als Karen verwacht had. ‘O, let maar niet op hen. Dit is net begonnen. Mack is een minuutje geleden wakker geworden en hij is recht op de tafel afgestevend waar Daisy zat te kleuren. Hij heeft haar favoriete tekening verscheurd, de tekening die ze voor jou gemaakt had. Ik wilde ze net wat melk en koekjes geven. Dan worden ze wel weer rustig. Waarom blijf je niet nog even? Het zijn chocolate-chipkoekjes. Ik heb ze vanochtend gebakken.’


  ‘Weet je zeker dat je deze herrie nog een seconde langer aankunt?’ vroeg Karen ongerust. ‘Je zult wel toe zijn aan wat rust en stilte.’


  Frances schonk haar een cynische blik. ‘Op mijn leeftijd zijn rust en stilte niet de zegen die je zou verwachten. Ik heb graag kinderen om me heen. Ze herinneren me aan mijn eigen kinderen, hoewel ik je niet graag zou vertellen hoelang het geleden is dat zij net zo oud waren als Daisy en Mack nu. Ik heb achterkleinkinderen die ouder zijn dan deze twee.’ Ze trok Karen naar binnen. ‘Ga nu maar lekker zitten. Ik zal de kinderen even installeren, dan kunnen jij en ik even kletsen.’


  Toen Karen aan Frances gevraagd had of ze het erg zou vinden om op de kinderen te passen, had ze alleen maar gezegd dat ze met iemand moest praten over problemen op haar werk. De oudere dame had niet geaarzeld. ‘Natuurlijk,’ had ze gezegd. ‘Doe wat je doen moet.’


  Terwijl Frances zich naar het kleine keukentje haastte, stapte Karen de eetkamer in, waar de kinderen nog steeds verwikkeld waren in een luidruchtige discussie over de vernielde tekening.


  Zodra Daisy Karen zag, rende ze op haar af en hief ze haar armen op om te worden opgetild. ‘Mammie, Mack heeft mijn cadeautje voor jou verscheurd,’ zei ze verontwaardigd, haar grote blauwe ogen nat van de tranen.


  Hoewel Daisy veel te zwaar werd om lang te dragen, wiegde Karen haar kleine meisje in haar armen. ‘Liefje, hij is pas drie. Hij heeft jouw tekening vast niet met opzet kapot gemaakt.’


  ‘Maar hij is helemaal verpest,’ jammerde Daisy.


  ‘Ik wed dat je een andere voor me kunt maken die zelfs nog mooier is,’ opperde Karen. ‘Je bent heel goed in tekeningen maken.’


  Terwijl Karen praatte klampte Mack zich aan haar been vast. Grote snikken deden zijn schoudertjes schokken. ‘Mammie!’ jammerde hij. ‘Op.’


  Karen voelde een bonkende hoofdpijn opkomen. Verscheurd tussen haar twee wanhopige kinderen, lukte het haar aan de tafel te gaan zitten, Daisy nog altijd vasthoudend. Ze zette haar op een knie en trok Mack op schoot.


  Onmiddellijk begon Daisy te worstelen om weer naar beneden te komen. Ze voelde zich duidelijk verraden nu de aandacht verplaatst werd naar haar kleine broertje.


  ‘Wacht even,’ zei Karen beslist. ‘Laten we hier eerst even over praten.’


  ‘Hij is een baby,’ zei Daisy pruilend. ‘Hij luistert nooit.’


  ‘En is dat niet precies waar het om gaat?’ vroeg Karen. ‘Als hij te klein is om te begrijpen dat iets belangrijk is voor jou, dan moet jij de grote zus zijn en de belangrijke dingen ergens bewaren waar hij er niet bij kan. Kun je dat proberen?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei Daisy, op een toon alsof ze het opgaf.


  ‘Dank je,’ zei Karen ernstig tegen haar.


  ‘Wie wil er melk en koekjes?’ riep Frances vrolijk.


  Onmiddellijk klauterden beide kinderen van Karens schoot en begaven zich naar de keuken, de onenigheid vergeten. Frances’ koekjes waren altijd een groot succes bij Karens kinderen, ze verkozen die zelfs boven de luxe desserts die Karen soms meenam van Sullivan’s.


  ‘Laten we er een picknick van maken,’ stelde Frances voor. ‘Ik leg een groot tafelkleed op de vloer voor de tv, en dan kunnen jullie daar koekjes eten en melk drinken.’


  ‘Ik houd van picknicken!’ zei Daisy enthousiast.


  ‘Ik ook,’ bekende Frances. ‘En weet je wat het mooiste is van een picknick in huis?’


  ‘Wat dan?’ vroeg Daisy.


  ‘Er zijn geen mieren.’


  Daisy giechelde.


  Karen hielp Frances een rood geblokt plastic tafelkleed uit te spreiden, en zette er een bord met koekjes op.


  ‘Twee voor ieder van jullie,’ zei Frances vriendelijk. ‘Mack, hier is je tuitbeker met melk, en Daisy, hier is jouw glas melk.’


  Ze zette de tv aan en gaf de afstandsbediening aan Daisy. ‘Zoek dat tekenfilmkanaal maar op dat jullie allebei zo leuk vinden, oké?’


  Dat was nog iets wat de kinderen zo leuk vonden aan een bezoekje bij Frances. Zij had kabeltelevisie en daardoor heel veel kanalen, iets wat Karen zich niet kon veroorloven. Thuis hadden ze alleen de drie grote tv-zenders en één lokaal tv-station dat stokoude herhalingen uitzond.


  ‘Dat zal ze wel een tijdje zoet houden,’ zei Frances. ‘Ik heb thee gezet voor ons, voor bij de koekjes. Ga maar aan de eettafel zitten.’


  ‘Laat mij je alsjeblieft helpen,’ zei Karen.


  ‘De dag dat ik geen dienblad met koekjes en twee kopjes thee meer naar de tafel kan dragen, is de dag waarop ik mezelf zal inschrijven bij dat verpleeghuis dat ze een paar jaar terug verderop in de straat hebben gebouwd,’ zei Frances.


  Karen wist wel beter dan in discussie te gaan. Frances had een sterkere wil en was onafhankelijker dan iedereen die ze ooit ontmoet had. Dat was waarschijnlijk ook de reden waarom ze zich nog steeds zo goed kon redden in haar eentje. Zo nu en dan kwamen haar kinderen op visite, en die gingen dan meteen even bij Karen langs om te vragen of zij dacht dat Frances te zwak werd om zelfstandig te wonen.


  Karen had nooit ook maar de geringste aanleiding gevoeld de waarheid te verdraaien. Frances was nog altijd scherp van geest en zat voor een vrouw van haar leeftijd vol energie. Ze was actief in haar kerk en ging minstens een keer per week naar de bibliotheek om iets te lezen te halen. Tot een paar maanden terug had ze zelfs nog vrijwilligerswerk gedaan in het regionale ziekenhuis, maar de lange autorit ernaartoe was haar te zwaar geworden. Nu besteedde ze een uur of meer per dag aan het in de gaten houden van buurtbewoners die niet meer buiten kwamen, door ze te bellen of op te zoeken voor een praatje en om te zien of ze misschien iets meer nodig hadden dan alleen een paar minuten gezelschap.


  Hoewel Frances’ appartement dezelfde afmetingen had als dat van Karen, was het knusser en gastvrijer dan dat van Karen. Misschien kwam dat door alle foto’s en verzamelde objecten die een heel leven toonden. Aan iedere snuisterij – en de huiskamer was afgeladen met snuisterijen – zat een fascinerend verhaal vast. Verrassend genoeg hadden de kinderen – zelfs Mack – geleerd om er alleen maar naar te kijken, en ze niet aan te raken. De enige keer dat er, tot ergernis van Karen, iets was gebroken, had Frances het incident weggewuifd.


  ‘Weer iets minder om af te stoffen,’ had ze gezegd, en het had geklonken alsof ze het meende.


  Nu, terwijl ze thee schonk in niet bij elkaar passende theekopjes, keek ze Karen aandachtig aan. ‘Je hebt nog steeds die bezorgde blik in je ogen. Is je bespreking niet goed verlopen?’


  ‘Eigenlijk ging het beter dan ik verwacht had,’ gaf Karen toe. ‘Maar de echte test is morgen pas. De advocaat met wie ik een afspraak had, vindt dat we met mijn baas om de tafel moeten gaan zitten en een oplossing moeten bedenken voor de problemen die ik de laatste tijd heb om naar mijn werk te komen. Ze is optimistisch en denkt dat alles wel in orde zal komen. Ik ben daar niet zo zeker van.’


  ‘Je denkt toch niet dat Dana Sue je gaat ontslaan?’ zei Frances geschrokken. ‘Is dat waar dit om gaat?’


  Karen knikte. ‘Ik zou het haar niet kwalijk nemen als ze me ontsloeg.’


  ‘Schat, ze is een van de liefste meiden die ik ken. Het ligt niet in haar aard iemand te ontslaan alleen omdat die persoon in een moeilijke periode zit. Wist je dat ik haar nog in de klas heb gehad vroeger?’ Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Tjonge, ze was me wel een portret, hoor. Bij haar vergeleken is jouw Daisy een engeltje.’


  Karen grinnikte. ‘Dat kan ik me niet voorstellen.’


  ‘Ik kende haar vader en moeder daardoor erg goed,’ zei Frances. ‘En Dana Sue heeft heel wat tijd binnen doorgebracht tijdens de pauzes, dus ik kende háár ook erg goed. Iedere keer dat ik bij Sullivan’s ga eten met mijn kerkgroepje herinnert ze me daaraan. Ze zegt dat ik de laatste persoon was die haar ooit in toom heeft kunnen houden. Ik zou wel met haar kunnen gaan praten, als je denkt dat dat helpt.’


  ‘Het enige wat echt zou helpen, is als ik iemand vind die voor de kinderen kan zorgen, zodat ik naar mijn werk kan wanneer dat van me verwacht wordt,’ zei Karen.


  Frances keek haar spijtig aan. ‘Je weet dat ik dat zou doen als ik kon. Ik ben dan misschien nog wel in staat om een paar uurtjes op Daisy te passen, maar ik ben te oud om achter Mack aan te rennen.’


  ‘Geloof me, er zijn dagen waarop ik geloof dat ik zelf te oud ben om Mack aan te kunnen,’ vertelde Karen haar eerlijk. ‘Ik waardeer het al enorm dat je ze af en toe een paar uurtjes wilt opvangen. Ik zou je nooit vragen om dat langer te doen.’


  Frances keek haar vol medeleven aan. ‘Heb je de laatste tijd nog iets van hun vader gehoord? Heeft hij al iets van de achterstallige kinderalimentatie betaald?’


  Karen schudde haar hoofd. Als ze dacht aan de manier waarop Ray haar en de kinderen in de steek had gelaten, begon haar hoofd weer te bonken. ‘Daar kan ik nu niet eens aan denken,’ zei ze zonder haar verbittering te verbergen. ‘Ik moet me focussen op het behouden van mijn baan, zodat ik het dak boven ons hoofd niet kwijtraak.’


  ‘Als dat gebeurt, kom je gewoon hier wonen tot je alles weer voor elkaar hebt,’ zei Frances direct. ‘Ik zou jou en de kinderen nooit op straat laten staan, dus maak je daar maar niet druk over.’


  ‘Dat zou ik niet kunnen aannemen,’ protesteerde Karen.


  ‘Natuurlijk wel. Vrienden helpen elkaar. Ik ben dan wel niet in staat om een hele dag op je kinderen te passen, maar ik kan er zeker wel voor zorgen dat jullie een dak boven je hoofd hebben.’


  Karen zat daar maar, met stomheid geslagen. Hoewel ze vurig hoopte dat ze Frances’ aanbod nooit zou hoeven aannemen, was het het meest genereuze aanbod dat iemand haar ooit gedaan had. Dat gecombineerd met Helens bereidheid haar te helpen vechten voor haar baan, maakte dat een dag die met niets dan zorgen was begonnen, was veranderd in een dag vol zegeningen.


  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Het was bijna zeven uur toen Helen klaar was met haar laatste cliënt. Barb was een uur eerder al vertrokken, dus deed Helen de lichten uit en het kantoor op slot, opgelucht dat de werkdag erop zat. Buiten overwoog ze of ze naar haar lege huis zou gaan of naar Sullivan’s voor een fatsoenlijke maaltijd en een paar minuutjes van Dana Sues tijd. Iedere mogelijkheid om een van de Sweet Magnolia’s, zoals ze zichzelf genoemd hadden, te zien, greep ze aan.


  Misschien kon ze vast wat voorbereidend werk verrichten voor de officiële afspraak die ze morgen samen met Karen hadden in het restaurant.


  Barb had die geregeld voor twee uur ’s middags, wanneer de lunchdrukte was afgenomen.


  Het restaurant, dat zich gespecialiseerd had in wat Dana Sue de nieuwe Zuidelijke keuken noemde, zat vol, zoals de meeste avonden het geval was. Serenity telde slechts vijfendertighonderd inwoners, maar het restaurant had in de hele regio een goede reputatie, dankzij uitstekende recensies in de kranten van Charleston en Columbia.


  Helen werd bij de deur verwelkomd door Brenda, de geplaagde serveerster. ‘Over een paar minuutjes heb ik waarschijnlijk een tafeltje voor je,’ zei ze tegen Helen. ‘Vind je het erg om even te wachten?’


  ‘Helemaal niet. Denk je dat het veilig is om even mijn hoofd om de deur van de keuken te steken en Dana Sue gedag te zeggen?’


  Brenda grinnikte. ‘Ik zou zeggen dat dat afhangt van of je bereid bent een handje te helpen. Zij en Erik hebben vanavond hun handen vol. Sinds die recensie in de krant van Columbia loopt het hier storm. Als het zo druk blijft, zal ze extra personeel moeten aannemen voor de keuken en nog wat bedienend personeel. Paul en ik lopen ons iedere avond de benen uit het lijf, zelfs als de bordenwassers een handje helpen. En alvast even voor de duidelijkheid: alle specialiteiten van vanavond zijn al op.’


  ‘Ik zal eraan denken,’ zei Helen, en ze liep naar de keuken.


  Toen ze de deur openduwde en naar binnen stapte, zag ze Dana Sue achter het enorme fornuis staan. Haar gezicht was rood van de hitte, en ze goochelde met vijf pannen waarvan ze de inhoud op de klaarstaande borden liet glijden. Ze voegde decoratieve sausjes toe en pittige salsa’s, en bracht ze vervolgens naar de plek waar de bediening ze op kon halen.


  Toen ze Helen in het vizier kreeg, verscheen er een opgeluchte uitdrukking op haar gezicht. ‘Pak een schort,’ commandeerde ze. ‘We hebben je nodig. Het is hier een gekkenhuis.’


  ‘Het lijkt me dat je meer getrainde hulp nodig hebt. Waar is Erik?’ vroeg Helen, terwijl ze het jasje van haar mantelpakje uittrok en op een hangertje hing. Ze vond een schort en knoopte het vast, over haar zijden designblouse van tweehonderd dollar heen.


  ‘Achter je,’ klonk een zware stem. ‘Pas op waar je loopt. Ik heb mijn handen vol.’


  Ze draaide zich om. Hij droeg een blad vol taarten die net uit de oven kwamen. Ze rook de sterke geuren van perzik, kaneel en vanille. ‘Als je me daar een stuk van geeft, doe ik de rest van de avond alles voor je,’ zei ze.


  Erik grijnsde naar haar. ‘Ik zal een hele taart voor je bewaren, maar je hebt nu geen tijd om hem op te eten. Ik heb iemand nodig die een nieuwe lading mango-papajachutney kan mengen voor bij de vis.’ Hij liet zijn blik over haar kleding gaan en schudde toen zijn hoofd. ‘Je realiseert je toch wel dat die blouse straks rijp is voor de stomerij?’


  Helen haalde haar schouders op. Ze had er nog een tiental in haar kast liggen. ‘Geen probleem.’


  Zijn donkere ogen kregen een warme blik. ‘Dat vind ik zo leuk aan jou. Geen pretenties. Onder die ijzige houding die je naar het schijnt in de rechtbank laat zien, zit de ziel van een vrouw die een passie heeft voor voedsel en die bereid is een vriend in nood te helpen, wat het haar ook kost.’


  Het compliment verraste haar. Wanneer de meestal zwijgzame Erik iets onverwachts of scherpzinnigs te berde bracht, zoals hij af en toe deed, vroeg ze zich altijd af wat zijn verhaal was. Ze knipoogde naar hem. ‘Zo behulpzaam ben ik alleen maar omdat ik ervan uitga dat Dana Sue wel een nieuwe blouse voor me kan betalen, gezien de drukte van vanavond.’


  ‘Niet doen,’ protesteerde hij. ‘Je verpest mijn illusies. Weet je nog hoe je die chutney moet maken?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar maak je geen zorgen. Ik weet waar de recepten liggen. Ik zal het desbetreffende recept pakken en de ingrediënten uit de voorraadkamer halen. Ik heb zo een nieuwe lading klaar. Je hoeft geen toezicht op me te houden.’


  ‘Vergeet het maar,’ riep Dana Sue vanaf haar plek achter het fornuis. ‘Erik is zo blij dat hij eindelijk eens toezicht op iemand kan houden, dat hij die kans echt niet voorbij laat gaan.’


  In een oogwenk ging Helen mee in het razende tempo van de keuken. Wanneer het kon, wierp ze een blik op Erik. Ze bewonderde de efficiëntie waarmee hij bewoog bijna net zozeer als de desserts die hij zo uitstekend kon bereiden. Hoewel hij in eerste instantie was ingehuurd als patissier na te zijn afgestudeerd aan het Atlanta Culinary Institute – waar hij blijkbaar naartoe was gegaan nadat hij een andere loopbaan, waar hij nooit over sprak, had opgegeven – was zijn rol in de keuken van Sullivan’s steeds verder uitgebreid. Dana Sue steunde op hem als haar plaatsvervanger, en had hem een paar weken eerder officieel benoemd tot assistent-manager.


  Hij was eind dertig of begin veertig, had een droog gevoel voor humor, een vriendelijke aard en was zeer loyaal en beschermend waar het Dana Sue betrof.


  Dat was wat Helen zo beviel aan hem, bijna net zozeer als zijn taarten haar bevielen, terwijl zijn sixpack en zijn vaardige handen zo af en toe haar begeerte opwekten. Dat ze hem begeerde was nogal een verrassing, omdat ze meestal de voorkeur gaf aan gepolijste managers boven sterke, stille en atletische types.


  De volgende twee uur kreeg Helen de eenvoudigste klussen opgedragen, maar ze vond het fijn om deel uit te maken van alle drukte in de keuken. De aroma’s waren verrukkelijk, de opwinding en stress voelbaar. Als het maar half zo leuk zou zijn om thuis te koken, zou ze dat misschien vaker doen. In plaats daarvan reikten haar culinaire inspanningen niet verder dan het bereiden van roerei – als ze er tenminste aan gedacht had eieren te kopen – en zo af en toe een gebakken aardappel. Maar ze kon wel een verrekt goede margarita mixen, al zei ze het zelf. Dat was het resultaat van een paar zomers werken als barvrouw in Hilton Head tijdens haar rechtenstudie. Ze had er veel fooien gekregen, leuke contacten opgedaan en veel geleerd over de menselijke aard.


  Tegen de tijd dat de laatste maaltijd geserveerd was en er nog maar een paar klanten aan het dessert en aan de koffie zaten, was ze uitgeput van het lange staan. Om nog maar te zwijgen over het feit dat ze half uitgehongerd was.


  ‘Oké, jullie twee, het is genoeg geweest,’ zei Erik, en hij leidde Dana Sue en Helen naar de deur van de eetzaal. ‘Ga naar binnen en ga zitten. Ik breng jullie over een paar minuten je avondeten.’


  Dana Sue schudde haar hoofd. ‘Alleen als jij bij ons komt zitten,’ zei ze tegen hem. ‘Jij hebt ook nog geen pauze gehad.’


  ‘Goed, hoor,’ zei Erik. ‘Maar jij moet nu eten, en Heleen moet nodig die belachelijke hakken uitdoen die ze per se wil dragen.’


  Enigszins beledigd door het commentaar stak Helen een voet naar voren met een sexy, hooggehakte sandaal eraan, haar meest extravagante uitspatting. ‘Wat is er mis met mijn schoenen?’


  Eriks blik werd gevangen door haar voet met de perfect verzorgde roze teennagels en zwierf daarna langzaam naar boven, over haar been naar de zoom van haar rok. Die was iets omhooggeschoven, waardoor een paar centimeter van haar dij te zien was. ‘Als man zou ik zeggen dat er niets mis is met die schoenen,’ zei hij, haar geamuseerd aankijkend. ‘Maar sprekend als iemand die je er de laatste uren hier op rond heeft zien hobbelen, zou ik zeggen dat ze niet geschikt zijn om lang te dragen.’


  Ze grinnikte, iets milder gestemd. ‘Misschien heb je gelijk. Als het een gewoonte gaat worden om hier in te vallen, kan ik misschien beter een paar gympen in Dana Sues kantoor leggen.’


  Dana Sue keek haar onthutst aan. ‘Heb jij gýmpen?’


  ‘Wat denk je dat ik draag als ik ga sporten?’


  ‘O ja, die speciaal gemaakte dingen die je online samenstelt in kleuren die bij je sportkleding passen,’ zei Dana Sue.


  Erik keek Helen geamuseerd aan. ‘Wat is er mis met de gympen die je in het winkelcentrum kunt kopen?’


  Helen schonk hem een minachtende blik. ‘Die heeft iedereen,’ antwoordde ze. ‘Kom mee, Dana Sue. Ik kan onmogelijk praten met een man in een gebleekte spijkerbroek en een T-shirt vol vetvlekken die niets begrijpt van mode, hoe sexy hij zichzelf ook vindt.’


  Erik grinnikte, en Dana Sue zei: ‘Het enige wat ik op dit moment belangrijk vind, is dat hij iets begrijpt van voedsel.’ Ze knipoogde naar Erik en liep vervolgens met Helen de eetzaal in, naar een tafeltje uit de buurt van de paar nog overgebleven gasten.


  Zodra ze waren gaan zitten, schopte Helen kreunend haar schoenen uit onder tafel. ‘Niet aan Erik vertellen, oké? Deze dingen zijn inderdaad een marteling als ik ze te lang aan mijn voeten heb. Het zullen absoluut nooit mijn dansschoenen worden.’


  ‘Toch is het maar een kleine prijs die je betaalt om er sexy uit te zien,’ zei Dana Sue grijnzend. ‘Ik heb zulke schoenen al jaren niet meer gedragen. Ik zou mijn nek breken.’


  ‘De volgende keer dat je Ronnie van zijn sokken wilt blazen, mag je wel een paar van mij lenen.’


  Dana Sue trok haar wenkbrauwen even op. ‘Ik blaas hem sowieso van zijn sokken, wat ik ook draag.’


  ‘Dus de wittebroodsweken zijn nog steeds niet over?’


  ‘Dat hoef je me niet meer te vragen, weet je,’ zei Dana Sue zelfvoldaan. ‘Ronnie en ik verwachten nog maanden en maanden in de wittebroodsfase te blijven. Misschien wel jaren. En deze keer zal ik er alles aan doen om ervoor te zorgen dat er nooit meer een einde komt aan ons huwelijk, zelfs als de glans eraf is.’


  Weemoedig keek Helen haar aan. ‘Ik had nooit gedacht dat ik dit zou zeggen over jouw hereniging met Ronnie, maar ik ben jaloers op je.’


  Dana Sue keek meelevend, maar dat veranderde al snel in ongeduld. ‘En wat ga je daaraan doen? Wanneer heb je voor het laatst een afspraakje gehad? En dan bedoel ik niet een gesprek met een of andere advocaat over onrechtmatige daden of over exploten, of waar jullie dan ook over praten tijdens de koffie.’


  ‘Wie heeft daar nu tijd voor?’ zei Helen verdedigend. ‘Tussen mijn werk, het bijhouden van de zaken van de spa en de pogingen om regelmatig te sporten door, heb ik nog geen vijf minuten over per week.’


  ‘Echt niet?’ zei Dana Sue sceptisch. ‘Je hebt zojuist twee hele uren doorgebracht in mijn keuken. Dat is genoeg voor een kwaliteitsafspraakje.’


  Helen haalde haar schouders op. ‘Dat is leuk. Daar zit geen druk achter.’


  Dana Sue trok een wenkbrauw op. ‘Meen je dat? Geen druk? Zelfs niet met alle lastige opdrachten die Erik op je afvuurt? De laatste twee keukenhulpen die ik op proef binnenhaalde, heeft hij weggejaagd.’


  ‘Hij is een perfectionist, dat is alles. Dat kan ik uiteraard wel begrijpen, en ik respecteer het. Bovendien staat er voor jou en voor hem veel meer op het spel. Ik ben alleen maar af en toe een vrijwillige medewerker. Als ik het verpruts, wat kunnen jullie daar dan aan doen?’


  ‘Ik zou je waarschijnlijk voor altijd uit mijn keuken verbannen, maar ik kan niet voor Erik spreken,’ zei Dana Sue. ‘Trouwens, was er nog een andere reden waarom je vanavond langskwam, afgezien van de kans dat we je aan het werk zouden zetten?’


  ‘Om eerlijk te zijn hoopte ik een paar minuutjes met jou te kunnen spreken,’ gaf Helen toe.


  ‘Over?’


  ‘Karen.’


  Dana Sues ogen werden groot. ‘Je wil met me praten over Karen Ames? Waarom? Is dat waarom Barb me belde om een afspraak te maken voor morgenmiddag? Ik dacht dat het over de spa ging.’ Ze hief haar hand op. ‘Wacht. Daar is Erik met ons eten. Als het over Karen gaat, moet hij dit waarschijnlijk ook horen. Hij hoort bij iedere bespreking te zijn die we hebben.’


  Erik zette drie borden op tafel met zeebaars gegarneerd met mango-papajachutney, wilde rijst en als bijgerecht babyworteltjes met een bruine-suikerglazuur. Alles was net zo artistiek gearrangeerd als voor de betalende klanten.


  ‘Waar is mijn taart?’ vroeg Helen onmiddellijk.


  ‘Niet voor je je bord leeg hebt,’ zei hij plagerig, en hij ging naast haar zitten. ‘De taart is je beloning, niet je maaltijd.’


  Helen fronste naar hem. ‘Wie zegt dat?’


  ‘De kok,’ zei hij. ‘Dus val aan.’


  Ze pakten alle drie hun vork op en begonnen te eten.


  Na een minuut vroeg Erik: ‘Waar hadden jullie het net over? Jullie keken vreselijk ernstig voor een paar vrouwen die ontspannen achterover zouden moeten leunen.’


  ‘Karen,’ zei Dana Sue met een sombere uitdrukking op haar gezicht. Ze nam nog een hapje van haar eten. ‘Helen begon over haar.’


  Erik staarde Helen aan. De uitdrukking op zijn gezicht werd direct veel voorzichtiger. ‘Wat heb jij met Karen te maken?’


  ‘Ze kwam vandaag bij me langs op kantoor. Ze denkt dat ze ontslagen gaat worden.’De treurige blik die Dana Sue met Erik wisselde sprak boekdelen.


  Helen zuchtte. ‘Ik zie dat haar vermoedens juist waren. Het komt doordat ze zo vaak afwezig is geweest de laatste tijd, nietwaar?’


  Dana Sue knikte. ‘Het maakt me erg verdrietig, maar ik heb geen keus, Helen. Ik kan geen keuken runnen als een van mijn belangrijkste personeelsleden de helft van de tijd afwezig is. Zeker nu het zo druk is, heb ik medewerkers nodig op wie ik kan rekenen.’


  ‘Weet je waarom ze afwezig is?’


  ‘Iedere keer dat ze afbelt, is het vanwege de kinderen,’ zei Erik.


  ‘En dat begrijp ik, echt waar,’ voegde Dana Sue eraan toe. ‘Maar het is mijn verantwoordelijkheid om deze zaak zo goed mogelijk te laten draaien. Het is niet eerlijk als Erik en ik het iedere keer moeten oplossen. Ik moet een medewerker hebben die betrouwbaar is.’ Bezorgd keek ze Helen aan. ‘Gaat ze er een rechtszaak van maken? Is ze daarom naar jou toe gekomen?’


  ‘Nee,’ zei Helen, en ze legde haar vork neer. ‘Ik geloof niet dat het zover hoeft te komen en ik zou haar ook niet vertegenwoordigen als dat zo was. Ik wil alleen dat jullie met Karen en mij om de tafel gaan zitten om te zien of er geen andere oplossing is, iets waardoor jullie op de juiste manier de keuken kunnen runnen zonder dat zij haar baan kwijtraakt.’


  ‘Je plaatst Dana Sue in een onmogelijke positie,’ zei Erik beschermend. ‘Kom op, Helen, zij is hier niet de slechterik.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Helen. ‘Maar Karen is ook geen onverantwoordelijk kind. Jullie hebben er veel tijd ingestoken om haar op te leiden. Laat het haar gewoon uitleggen, en dan kijken of we tot een oplossing kunnen komen.’


  Hoewel Erik niet bepaald enthousiast leek over dat idee, knikte Dana Sue. ‘Dat kan ik wel doen.’


  ‘Dank je,’ zei Helen. Ze wendde zicht tot Erik en voegde er ernstig aan toe: ‘En jij, wacht met je oordeel, oké?’


  ‘Ik doe mijn best, aangezien de kampioen van de underdogs het vraagt, maar ik ben er niet blij mee. Ik ben wel van plan bij de bespreking aanwezig te zijn. Maar je moet weten dat ik verbaasd ben dat je Karens kant kiest, in plaats van de kant van je beste vriendin.’


  Helen stoof op. ‘Ik probeer juist om géén kant te kiezen,’ sneerde ze. ‘Succesvol onderhandelen betekent hier een win-winsituatie van zien te maken.’


  ‘Vertel me dan eens precies wat dit Dana Sue oplevert?’ vroeg hij.


  ‘Ze kan een uitstekende, goed opgeleide medewerker behouden,’ antwoordde Helen, vastbesloten haar kalmte te bewaren hoewel zijn houding haar begon te irriteren. Hij was niet de enige die Dana Sue wilde beschermen. Zelf had ze al veel langer voor haar vriendin gezorgd dan hij. Haar eetlust begon te verdwijnen. ‘Je weet dat Karen goed is. Dat heb ik je meer dan eens horen zeggen.’


  ‘Dat doet er niet toe als ze hier nooit is,’ zei hij.


  Zijn weigering om Karen een kans te geven, maakte haar nijdig. ‘Dat is overdreven,’ snauwde ze, haar geduld verliezend.


  ‘Ho,’ protesteerde Dana Sue. ‘Het is een bespreking, Erik. Dat zijn we Karen wel verschuldigd. Helen heeft gelijk. Als Karen er is, is ze geweldig.’


  ‘Zolang je je maar niet door je vriendin hier laat dwingen om iets te doen wat niet in het belang is van het restaurant,’ zei hij.


  ‘Ik heb nog nooit in mijn leven iemand gedwongen om iets te doen,’ zei Helen geïrriteerd. Haar eetlust was inmiddels volledig verdwenen.


  ‘Echt niet?’ zei Erik spottend. ‘Wiens idee was het dan om Ronnie Sullivan de stad uit te werken toen Dana Sue en hij uit elkaar gingen?


  Dana Sue keek hem geschokt aan. ‘Geen oude koeien uit de sloot halen, Erik. Het gaat prima met Annie, net als met Ronnie en mij nu.’


  ‘Dat is niet te danken aan Helens bemoeienis, ‘ zei hij.


  Helen keek hem boos aan, gepikeerd door zijn beschuldiging. Toen Dana Sue wilde reageren op zijn commentaar, hield Helen haar met een blik tegen. ‘Ik kan wel voor mezelf opkomen,’ zei ze kortaf. Ze keek Erik aan. ‘Jij was hier niet. Je hebt geen idee wat destijds het beste was.’


  ‘Nee,’ was hij het met haar eens. Hij leunde voorover, zijn blik intens. ‘Ik kwam net op tijd langs om te zien hoe de hel losbrak toen Annie in het ziekenhuis belandde.’


  ‘Dat was niet mijn schuld,’ zei Helen nadrukkelijk.


  ‘Echt niet? Haar eetstoornis werd gedeeltelijk veroorzaakt doordat haar vader haar had verlaten. Of heb ik dat mis?’ Hij wachtte niet op een antwoord voor hij stelde: ‘Daar heb jij voor gezorgd.’


  ‘Dat is een beetje kort door de bocht,’ zei Dana Sue, hoewel geen van beiden haar aankeek.


  Helen zat bijna neus aan neus met Erik. ‘Hoe durf je een dergelijke beschuldiging te uiten?’


  ‘Ik zeg het gewoon zoals ik het zie, schat.’


  ‘Loop naar de hel,’ zei Helen. Ze knikte naar Dana Sue, die opzijschoof zodat Helen de ruimte had om van tafel op te staan. Met een blik op Dana Sue griste ze haar schoenen onder de tafel vandaan. ‘Ik zie je morgen,’ zei ze, om vervolgens Erik kwaad aan te kijken. ‘Ik stel voor dat jij de bespreking overslaat.’


  ‘Geen sprake van,’ zei hij. ‘Iemand moet ervoor zorgen dat het gezond verstand zegeviert.’


  ‘En diegene moet jij zijn?’ vroeg ze. ‘Wat vind jij daarvan, Dana Sue?’


  ‘Ik ben nogal geschokt door de manier waarop deze hele conversatie uit de hand is gelopen,’ antwoordde Dana Sue. ‘Wat mankeert jullie? Ik heb geen van jullie tweeën zich ooit zo zien gedragen.’


  ‘Ik denk dat betweterige advocaten het slechtste in me naar boven brengen,’ zei Erik stijfjes.


  ‘Dat heb ik met vooringenomen mannen die niet willen luisteren,’ zei Helen.


  Erik bekeek haar van onder tot boven, wat haar bloed tot het kookpunt bracht, net als haar woede. ‘Ik neem aan dat dat betekent dat je je taart niet meer hebben wilt, aangezien ik die gebakken heb?’


  De gedachte aan die taart – het enige waar ze aan had kunnen denken toen ze in de keuken aan het werk was geweest – zorgde voor een groot dilemma. Het water liep haar nog steeds in de mond wanneer ze eraan dacht. Haar trots dicteerde haar echter dat ze hem dat niet zou laten weten. ‘Dat heb ik nooit gezegd,’ zei ze hooghartig, en ze liep naar de keuken en pakte de hele taart van het werkblad.


  Eén hapje, dacht ze, terwijl ze diep inademde en genoot van het aroma. Wat kon dat voor kwaad? Ze zette de taart neer, pakte een vork en begon aan het geurige perzikmengsel en de gelaagde korst. Ze zuchtte toen haar woede iets af begon te nemen. Misschien twee hapjes, besloot ze. Erik zou het nooit te weten komen. Ze at de tweede mondvol. Toen pakte ze de taart weer op, liep de eetzaal in, en voor ze zichzelf ervan af kon brengen, smeet ze de rest recht in zijn geschrokken gezicht.


  Naast hem hapte Dana Sue verbijsterd naar adem, maar vervolgens moest ze moeite doen om haar lachen in te houden.


  Helen zag de taart van Eriks gezicht afglijden, op zijn T-shirt. Ze was er zo op gebrand te zien hoe de taart zich over zijn indrukwekkende borstkas zou verspreiden dat ze de boosaardige glinstering in zijn ogen niet opmerkte tot het te laat was.


  Voor ze weg kon duiken, had hij de meeste taart al van zijn gezicht geveegd en was hij opgestaan. In een oogwenk had hij zijn armen om haar heen geslagen en drukte hij zijn warme, veeleisende mond op de hare. En werden de resten van die heerlijke perziktaart onuitwisbaar op haar zijden blouse gedrukt.


  Ze kon altijd een nieuwe blouse kopen, bedacht Helen, maar het zou heel wat langer duren om de herinnering aan Eriks adembenemende kus uit haar hoofd te krijgen. Vooral met Dana Sue als duidelijk gefascineerde getuige. Zij zou het haar haar hele leven niet meer laten vergeten. En aangezien er nog steeds een aantal gasten in het restaurant zat en dit Serenity was, zou morgenochtend de hele stad ervan op de hoogte zijn. Helen Decatur, de verstandigste van de Sweet Magnolia’s, degene die mensen uit de problemen hielp, was daar zojuist zelf in beland.


   


  Toen Erik Helen eindelijk losliet, wierp hij Dana Sue een verontschuldigende blik toe en liep naar de keuken. Hij moest nadenken over wat hem bezield had om een vrouw als Helen Decatur eerst te bekritiseren en daarna te kussen.


  Ze was een ambitieuze, arrogante, betweterige advocate, maar ze was ook de beste vriendin van zijn bazin en een vaste klant van Sullivan’s. Bovendien was ze op meer dan een gelegenheid, inclusief die avond, vrijwillig ingesprongen om hen in de keuken te helpen wanneer ze in de knel zaten.


  Misschien was dat wel het probleem, concludeerde hij. Hij kon de chique kleren en de pretenties dan wel afkeuren, maar in de keuken van Sullivan’s had hij een andere kant van haar gezien. Hij had een vrouw gezien die meer om haar vriendin gaf en om wat zij nodig had dan om oppervlakkige zaken als haar designkleding. Ze nam haar ego niet mee de keuken in en deed wat er van haar gevraagd werd, zonder te klagen. En als hij heel eerlijk was, deed ze het nog verrekte goed ook. Hij mocht haar eigenlijk wel, in ieder geval het grootste gedeelte van de tijd. Die avond had ze om de een of andere reden gewoon zijn ergernis opgewekt. Ondanks wat hij gezegd had, wist hij wel dat ze nooit partij zou kiezen voor iemand anders dan Dana Sue.


  Dat hij haar had opgejut, begreep hij nog wel. Dat hij haar gekust had… Tja, dat was een heel ander verhaal, een verhaal dat voorbestemd was een ongelukkig einde te krijgen. Hij was een grens overgegaan, een stap waarvoor hij zich uiteindelijk zou moeten verontschuldigen.


  Dat ze hem teruggekust had, bleef natuurlijk wel door zijn gedachten spelen. Ze had hem zelfs met zoveel onverwachte passie en warmte gekust dat hij na afloop gevlucht was om dekking te zoeken. Hij was niet meer voor een vrouw weggelopen sinds Susie Mackinaw hem ongevraagd gekust had in groep vijf, begeleid door de hoon van zijn vriendjes.


  Nee, corrigeerde hij zichzelf, ondertussen een kop koffie inschenkend en die opdrinkend terwijl hij methodisch de keuken begon schoon te maken. De waarheid was dat hij voor vrouwen wegrende sinds zijn echtgenote overleden was tijdens de bevalling. Als ambulancemedewerker in Atlanta had hij destijds zelf bij Samantha in de ambulance gezeten nadat de bevalling zich te vroeg had aangekondigd en ze was gaan bloeden. De rit naar het ziekenhuis had een eeuwigheid geduurd, en nog voor ze op de Spoedeisende Hulp gearriveerd waren, had hij geweten dat het te laat was. Sam had veel te veel bloed verloren, haar vitale functies waren uitgedoofd, en de baby was te vroeg geboren om gered te kunnen worden.


  Het was de dag waarop zijn hart uit zijn lichaam gerukt was, tezamen met het vermogen om te functioneren op zijn werk. Als hij als ambulancemedewerker niet eens zijn eigen vrouw kon redden, hoe kon hij er dan ooit nog op vertrouwen dat hij iemand anders wel kon helpen?


  Na een maand vrijaf, waarin hij iedere dag dronk tot hij zich niets meer kon herinneren, liep hij het kantoor van zijn baas binnen en diende hij zijn ontslag in.


  Gabe Sanchez was nog met hem in discussie gegaan. Hij had getracht hem over te halen in therapie te gaan en daarna terug te komen, maar Erik wist dat hij nooit meer in de gezondheidszorg zou werken.


  Daarna zou hij waarschijnlijk doelloos rondgezworven hebben als een vriendin van zijn vrouw hem niet zou hebben voorgesteld om naar het Atlanta Culinary Institute te gaan. In eerste instantie had hij gelachen om dat idee, maar Bree was blijven aandringen. Ook haar echtgenoot had zijn steun betuigd voor het idee.


  ‘Van onze hele kliek ben jij veruit de beste kok,’ had Bree hem verteld. ‘En wat nog belangrijker is, je vindt het leuk. De lessen zullen je in ieder geval uit het zwarte gat halen waar je in zit. En als je eenmaal afgestudeerd bent, wie weet… Misschien kun je je eigen restaurant openen of cateraar worden, of gewoon een keer per maand bij mij thuis komen koken voor mij, Ben en de kinderen. Het maakt niet uit. Vooral de afleiding is nu belangrijk. Sam zou het verschrikkelijk vinden wat je jezelf aandoet. Ze zou niet willen dat je eeuwig blijft rouwen.’


  Erik zou het hele idee verworpen hebben als Bree een paar dagen later niet op zijn stoep gestaan had met de aanmeldingsformulieren. Ze was erbij blijven zitten terwijl hij ze invulde, had zelf een cheque uitgeschreven, alles in een envelop gestopt en die meegenomen om op de bus te doen. Blijkbaar had ze niets aan het toeval over willen laten.


  ‘Beschouw het maar als een cadeautje van Ben en mij voor jouw toekomst,’ zei ze. ‘Wanneer je eenmaal je eigen restaurant runt, kun je ons terugbetalen met gratis diners op onze verjaardag.’


  Een paar weken later was hij aangenomen en kort daarna had hij zijn eerste lessen gevolgd. Tegen het eind van de eerste maand wist hij dat het – naast zijn huwelijk met Samantha – de beste beslissing was die hij ooit genomen had. Tegen de tijd dat het eindexamen in zicht kwam, vroeg hij zich af hoe hij ooit aan een ander vak had kunnen denken, laat staan daarin werken.


  Toen had Dana Sue contact opgenomen met de school. Ze was op zoek geweest naar iemand met talent voor patisserie, Eriks specialiteit. Hij was er niet zeker van geweest of hij wel wilde verhuizen naar een klein stadje in South Carolina, maar nadat hij een bezoek had gebracht aan Serenity en Sullivan’s had gezien, was hij verkocht geweest. Het was precies de verandering die hij nodig had, een kans om weg te komen uit Atlanta, weg van alle herinneringen die daar lagen. Bovendien had Dana Sue iets bijzonders gecreëerd in een gemeenschap die er weer bovenop probeerde te komen nadat haar economie enkele harde klappen gekregen had. Zoals alle recensies zo gloedvol vermeldden, was Sullivan’s een bijzondere culinaire schat, en Erik was blij daar deel van uit te kunnen maken.


  Wat Dana Sue betrof, zij was evengoed iets bijzonders. Hij had zelfs een vage verwachting gekoesterd dat hun relatie op een dag misschien wel zou verschuiven van professioneel naar persoonlijk, maar het was al snel duidelijk geworden dat de goedgevormde blondine nog steeds verliefd was op haar ex-echtgenoot.


  Desalniettemin waren Dana Sue, haar dochter Annie en zelfs de irritant onbetrouwbare Karen zijn familie geworden. En hoe hardvochtig hij ook ongetwijfeld op Helen was overgekomen toen het over Karen ging, het ging hem vooral om de prijs die Dana Sue voor haar problemen zou moeten betalen, terwijl zij die extra stress echt niet kon gebruiken.


  In tegenstelling tot Dana Sue was Helen geen vrouw die iemand nodig had om voor haar te zorgen, wat nog een reden was waarom Erik niet kon begrijpen waarom hij haar een paar minuten daarvoor zo vurig had gekust. Van nature was hij een verzorger, een zelfbenoemde redder in nood. Het idee dat de spijkerharde Helen verzorging nodig had, was lachwekkend.


  Aan de andere kant, misschien was de kus wel onvermijdelijk geweest. Ze was een prachtige vrouw, iets te stijf voor hem en véél te eigenwijs. Maar soms was het juist een dergelijke mix die gegarandeerd vroeg of laat tot een explosie leidde. Nu die kus achter hem lag, was de stoom eraf en lag het voor de hand dat het nooit meer zou gebeuren.


  Hij wilde zichzelf net feliciteren omdat hij het allemaal redelijk verklaard had, toen Dana Sue de keuken binnenkwam en naast hem kwam staan bij de gootsteen, waar hij pannen stond te schrobben.


  Ze pakte een pan uit het schuimende afwaswater en stootte Erik aan met haar heup. ‘Wat had die kus te betekenen?’ vroeg ze, haar blik gericht op de vettige pan in haar handen.


  ‘Puur een impuls,’ zei hij, het afdoend als niet bijzonder.


  ‘Iets zegt me dat die impuls er al langere tijd aan zat te komen. Iedere keer dat jullie twee in dezelfde ruimte zijn, hangt er iets in de lucht.’


  ‘Spanning,’ opperde hij.


  ‘Seksuele spanning, denk ik,’ zei ze met een glinstering in haar ogen. ‘Waarom heb je daar niet eerder iets mee gedaan?’


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Helen en ik? Ben je gek?’


  ‘Ik denk het niet. Jij bent een geweldige man. Zij is een geweldige vrouw. Jullie verdienen allebei een speciaal iemand in je leven.’


  ‘Ik weet niet hoe het met Helen zit, maar ik ben niet op zoek naar een relatie,’ zei hij.


  ‘Je zei altijd dat je mij wilde,’ hielp ze hem herinneren.


  Hij grinnikte. ‘Omdat ik wist dat er geen enkele kans bestond dat je ja zou zeggen.’


  ‘Dus je beweerde dat je me wilde, alleen omdat ik onbereikbaar was?’


  ‘Precies.’


  ‘Daar geloof ik niets van. Als je van de uitdaging van het onbereikbare houdt, dan is Helen nog een betere kandidaat. Denk eens aan het plezier dat je zou kunnen hebben als je zou proberen haar van gedachten te laten veranderen.’


  ‘En wat dan? Haar vertellen dat het maar een spelletje was?’


  ‘Nee, sukkel. Dan worden jullie verschrikkelijk verliefd en trouw je met haar.’


  Erik lachte. ‘Dat zie ik niet gebeuren. Op de een of andere manier zie ik Helens designkleding niet naast mijn Levi’s in de kast hangen.’


  ‘Na die kus van vanavond, zie ik het wel voor me,’ vertelde Dana Sue hem. ‘En te oordelen naar de manier waarop Helen hier wegrende, denk ik dat zij het ook voor zich ziet.’


  ‘Houd op je ermee te bemoeien, Dana Sue. Helen is je vriendin, en dat alleen is voor mij al reden genoeg om bij haar uit de buurt te blijven.’


  ‘Waarom? Ik geef je toestemming om ervoor te gaan. Ik moedig het zelfs aan.’


  ‘En wat gebeurt er als een van ons een gebroken hart oploopt? Wiens kant kies je dan?’


  Die vraag leek Dana Sue enigszins uit het veld te slaan. ‘Zover zou het nooit komen,’ verklaarde ze.


  ‘Echt niet? Kun jij in de toekomst kijken?’


  ‘Nee, maar ik heb vertrouwen in jullie en ik zag vanavond een vonk die ik bij geen van beiden ooit eerder gezien heb. Passie – de echte, die tot liefde leidt – is een zeldzaam verschijnsel. Een dergelijke vonk zou niet genegeerd moeten worden.’


  ‘Wel, ik negeer hem toch,’ zei hij botweg.


  ‘We zullen zien,’ zei ze spottend. ‘Ik kan vast wel een manier bedenken om je van gedachten te laten veranderen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Of Helen. Ik hoef maar een van jullie beiden te overtuigen om de bal aan het rollen te krijgen.’


  ‘Dat is niet aan jou,’ zei hij, ook al merkte hij dat hij tegen een muur praatte. Hij zou van nu af aan op zijn hoede moeten zijn.


  Verdorie. Die bespreking morgen. Daarbij zou hij in dezelfde ruimte moeten zitten als Helen en Dana Sue, terwijl de herinnering aan die vurige kus maar al te vers in zijn geheugen lag.


  Hoofdstuk 3


   


   


   


  Karens hart klopte in haar keel tijdens het eerste deel van haar dienst, voorafgaand aan de afspraak die Helen om twee uur ’s middags gepland had.


  Erik bleef haar maar boze blikken toewerpen, alsof hij ergens de pest over in had.


  Ze kreeg de indruk dat hij tegen de bespreking was.


  Dana Sue deed te erg haar best om het te compenseren door extra aardig te zijn, maar de spanning in de keuken begon Karen op haar zenuwen te werken.


  Bovendien was er een gruwelijke klant geweest, die haar maaltijd tot drie keer toe had teruggestuurd naar de keuken. Erik en Dana Sue hadden uiteindelijk strootjes getrokken om te bepalen wie van hen naar de eetzaal zou gaan om met haar te praten en ervoor te zorgen dat ze Sullivan’s als een tevreden klant zou verlaten.


  Dana Sue had het kortste strootje getrokken. De vrouw werd uiteindelijk tevreden gesteld door gratis champagne en een gratis dessert voor iedereen aan haar tafel, maar het hele gebeuren had Dana Sues goede humeur wel verpest. Ze was nu net zo chagrijnig als Erik.


  Precies om twee uur kwam Helen binnenstormen, in een van die gezag uitstralende mantelpakken waar ze zo van hield, met daaronder een paar Jimmy Choo-schoenen dat waarschijnlijk meer gekost had dan Karen in een week – of misschien zelfs in een maand – verdiende. Ze droeg een designzonnebril, die ze niet afzette.


  Erik nadrukkelijk negerend glimlachte ze naar Karen, waarna ze zich tot Dana Sue wendde. ‘Waar wil je gaan zitten? Jouw kantoor is een beetje krap, tenzij Erik besloten heeft de bespreking over te slaan.’


  Er klonk een koude, vijandige toon door in haar stem, die Karen niet herkende. Iets zei haar dat dat weinig goeds voorspelde voor de komende bespreking.


  ‘Geen sprake van,’ reageerde Erik kortaf, daarmee nog bijdragend aan de gespannen sfeer.


  ‘De laatste gasten zijn vertrokken. We kunnen in de eetzaal zitten,’ zei Dana Sue kordaat. ‘Karen, wil je frisdrank of iets anders te drinken? Helen?’


  ‘Ik hoef niets,’ zei Karen, te nerveus om iets te kunnen doorslikken nu haar toekomst op het spel stond.


  ‘Ik ook niet,’ zei Helen.


  ‘Laten we dan maar beginnen, oké?’ zei Dana Sue geforceerd vrolijk, terwijl ze hun voorging.


  ‘Kan ik jou eerst heel even privé spreken, Helen?’ vroeg Erik korzelig.


  Dana Sue stak haar arm door die van Karen en leidde haar onmiddellijk door de deur naar de eetzaal. ‘We zullen jullie een minuutje alleen laten,’ zei ze tegen hen.


  ‘Waar gaat dat over?’ vroeg Karen zachtjes.


  Dana Sue grinnikte. ‘Ze hebben gisteravond wat onenigheid gehad. Geloof me, het is veel beter als ze het voor deze bespreking uitpraten.’


  Nog voor Dana Sue die woorden had uitgesproken, verscheen Helen achter hen, de uitdrukking op haar gezicht net zo verbeten als de uitdrukking op Eriks gezicht.


  Karen wierp een verontruste blik op Dana Sue en boog zich naar haar toe om te fluisteren: ‘Dat is geen goed teken, hè?’


  Dana Sue zuchtte. ‘Niet bepaald,’ zei ze fronsend toen Erik vlak achter Helen de keuken uit kwam.


  ‘Goed,’ zei Helen toen ze allemaal zaten. ‘Denk eraan, dit is een gesprek tussen vrienden. Het doel is een oplossing te vinden waar ieder van jullie mee kan leven. Karen is zich er sterk van bewust dat haar verzuim de laatste tijd grote druk op jullie heeft gelegd. Karen, wil je vertellen wat er aan de hand was en waarom je niet eerder iets gezegd hebt?’


  Karen slikte moeizaam, vermeed Eriks ontoegeeflijke blik en concentreerde zich op Dana Sue, terwijl ze uitweidde over haar kinderen die de mazelen gehad hadden, de kinderoppas die had opgezegd en de financiële problemen die ze had doordat Ray de kinderalimentatie niet betaalde.


  ‘Ik heb dit tot nu toe niet verteld, omdat mijn persoonlijke problemen niet jullie problemen horen te zijn,’ zei ze. ‘Ik weet dat jullie niet op me hebben kunnen rekenen, en dat is onacceptabel. Maar ik zweer dat als jullie het nog even met me willen uithouden, tot ik een vaste regeling kan treffen met een betrouwbaar iemand die voor me op de kinderen kan passen, ik er zal zijn wanneer ik er zijn moet, iedere minuut. Dan hoef ik niet steeds op zoek naar een nieuwe oppas.’


  Helen hief haar hand op. ‘Geen beloften doen die je niet kunt waarmaken, Karen. Laten we eerlijk zijn: het leven als alleenstaande moeder is onvoorspelbaar. Dana Sue, jij weet daar alles van. Ik wil het volgende voorstellen, vooral nadat ik hier gisteravond geweest ben. Wordt het niet eens tijd dat je erover nadenkt nog een kok in te huren, of in ieder geval enkele keukenhulpen die je net zo goed kunt opleiden als je Karen hebt opgeleid? Op die manier heb jij enige back-up als Karen weer een van die onvermijdelijke crises doormaakt.’


  ‘Waarom zou Dana Sue nieuw personeel moeten aannemen vanwege Karens problemen?’ wilde Erik weten.


  ‘Omdat jullie sowieso extra hulp nodig hebben,’ zei Helen voordat Dana Sue antwoord kon geven. ‘Karen stond gisteravond niet eens ingeroosterd en het was een gekkenhuis in de keuken. Als ik niet langsgekomen was –’


  ‘Dan hadden we het ook wel gered,’ viel Erik haar in de rede. ‘We redden het altijd.’


  ‘Kom op, Erik, Helen heeft gelijk,’ zei Dana Sue. ‘We hebben de laatste tijd echt te weinig personeel als je kijkt naar het aantal gasten dat komt dineren. Ik heb al met zes mensen een sollicitatiegesprek gevoerd en twee van hen op proef laten werken als keukenhulp, maar de juiste zat er voor ons nog niet bij. Ik moet nu echt nieuwe mensen gaan zoeken. Ik heb dat zo lang uitgesteld, omdat ik niet zeker wist of de zaak zo populair zou blijven. Het gaat weleens mis na een geweldige recensie. Een paar weken lang kan de keuken dan het werk niet aan, vervolgens gaan de mensen weer terug naar hun vertrouwde routine, heb je meer personeel rondlopen dan je nodig hebt en moet je mensen ontslaan.’


  ‘Iemand aannemen voor het voorbereidende werk is één ding,’ gaf Erik toe
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